John 1:1
Luke 13:30



 is the continuative use of the conjunction KAI with the particle of attention IDOU, meaning “And notice.”  Then we have the third person plural present active indicative from the verb EIMI, which means “to be: are.”


The present tense is an aoristic present, which describes the static state of being as a fact.


The active voice indicates that the last produce the action of being something.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the nominative subject from the masculine plural adjective ESCHATOS, meaning “the last.”  Next we have the nominative subject from the masculine plural relative pronoun HOS with an embedded demonstrative pronoun, meaning “those who.”  Then we have the third person plural future active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: will be.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The deponent middle voice is middle/passive in form but active in meaning with the subject (those who) producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the predicative nominative from the masculine plural ordinal adjective PRWTOS, which means “first.”

“And notice, the last are those who will be first;”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the third person plural present active indicative from the verb EIMI, which means “to be: are.”


The present tense is an aoristic present, which describes the static state of being as a fact.


The active voice indicates that the first ones produce the action of being something.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Next we have the nominative subject from the masculine plural ordinal adjective PRWTOS, which means “the first ones.”  Then we have the nominative subject from the masculine plural relative pronoun HOS with an embedded demonstrative pronoun, meaning “those who.”  This is followed by the third person plural future active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: will be.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The deponent middle voice is middle/passive in form but active in meaning with the subject (those who) producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Finally, we have the predicate nominative from the masculine plural adjective ESCHATOS, meaning “last.”

“and the first ones are those who will be last.’”
Lk 13:30 corrected translation
“And notice, the last are those who will be first; and the first ones are those who will be last.’”
Mk 10:31, “But many who are first will be last, and the last, first.”

Mt 19:30, “But many who are first will be last; and the last, first.”

Mt 20:16, “So the last shall be first, and the first last.”
Explanation:
1.  “And notice, the last are those who will be first;”

a.  The Lord continues with another statement He considers vitally important for these unbelieving Jews to understand and not forget.  Therefore, He uses the attention getting word IDOU = Behold to get and hold their attention.


b.  The last refers to two categories of people in human history.  The first category deals with an issue Jesus has stressed throughout His ministry.  The poor, those who the self-righteous legalists consider sinners, the weak, the social outcasts, the sick, etc., are the last socially.  They are entering the kingdom of God ahead of the religious leaders of Israel as Jesus has pointed out and declared throughout His ministry.  The second category refers to the Gentiles, that is, those who are considered to be inferior spiritually or religiously.  The Jews Jesus was talking to did not realize that the Church Age was about to begin in two months, and with this dramatic historical and spiritual change, the Gentiles would enter the kingdom of God ahead of the Jews, who refused to accept Jesus as Messiah.


c.  Those the religious leadership looked down upon were accepting Jesus as their savior and thus were entering the kingdom of God, while the religious leaders of Israel were on the outside looking in and not enjoying what was happening.

2.  “and the first ones are those who will be last.’”

a.  Jesus adds the reverse to this proverbial statement to show the unbelievers exactly what their final situation will be.  The first ones are those who think they are first, but are not.  The religious leaders of Israel considered themselves to be the first ones to enter the kingdom of God.  But Jesus says that the reality is that they will be the last ones to enter.  This does not mean that they will enter, but that they will be last in line.  And as Jesus has already stated, when they arrive at the entrance, Jesus will tell them, “I do not know where you are from.”


b.  The context of this statement deals with the religious unbelievers and the crowd that follows their false teaching.  But there is a further application even within the Church.  Those who think they are something when they are nothing will be the last.  Gal 6:3, “For if anyone thinks he is something when he is nothing, he deceives himself.”

3.  Commentators’ comments.


a.  “This saying was repeated many times.”


b.  “Jesus closes with a saying that marks the future reversal He has just described.  Such remarks are common in the Synoptics.  The saying has a proverbial air to it and was probably repeated on numerous occasions.  This remark applies to the end-time when the fullness of the kingdom comes.  Lk 13:30 and Mt 20:16 mention the last becoming first before mentioning the first becoming last, while Mt 19:30 = Mk 10:31 has the reverse order.  Those who appear to be close may in fact end up far off.  Some Gentiles who are distant will end up near, while many Jews will miss the promised kingdom.”


c.  “The Jewish people considered themselves to be first in every way, but they would be last, that is, they would be left out of the kingdom.  In contrast, some Gentiles, considered last, would be in the kingdom and would really be first in importance.”


d.  “The language of “first” and “last” is particularly apt in this context, since, used thus, these words are borrowed from the vocabulary used to determine the relative status of persons within a social setting.”


e.  “Those who come from the four points of the compass are plainly Gentiles [what about the regathering of Israel; can they not also be included?], whereas some of Jesus’ Jewish hearers, who looked forward confidently to a place in the kingdom along with ‘Abraham, Isaac and Jacob and all the prophets,’ would find themselves shut out.  The free offer of the gospel might be extended ‘to the Jew first’ (Rom 1:16), but if those to whom it was first extended paid no heed to it, then the Gentiles, late starters though they were, would receive its blessings first.”


f.  “Here Jesus could refer to the gathering of the Jews dispersed outside Palestine, but in the context of Luke-Acts (and the parallel in Mt 8:11–12) the point is much more shocking: Gentiles will participate in the kingdom.”


g.  “It is a divine principle that status in the Kingdom of God will be determined solely on spiritual performance, and not on earthly values. Some kings will be commoners in eternity, and some commoners, kings!”

� Robertson, A. T. (1933). Word Pictures in the New Testament (Lk 13:30). Nashville, TN: Broadman Press.


� Bock, D. L. (1996). Luke: 9:51–24:53 (Vol. 2, pp. 1239–1240). Grand Rapids, MI: Baker Academic.


� Martin, J. A. (1985). Luke. In J. F. Walvoord & R. B. Zuck (Eds.), The Bible Knowledge Commentary: An Exposition of the Scriptures (Vol. 2, p. 241). Wheaton, IL: Victor Books.


� Green, J. B. (1997). The Gospel of Luke (p. 533). Grand Rapids, MI: Wm. B. Eerdmans Publishing Co.


� Kaiser, W. C., Jr., Davids, P. H., Bruce, F. F., & Brauch, M. T. (1996). Hard Sayings of the Bible (p. 440). Downers Grove, IL: InterVarsity.


� Keener, C. S. (1993). The IVP Bible Background Commentary: New Testament (Lk 13:29–30). Downers Grove, IL: InterVarsity Press.


� Mills, M. S. (1999). The Life of Christ: A Study Guide to the Gospel Record (Lk 13:22–30). Dallas, TX: 3E Ministries.





2
3

